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Automobilio nuomos skelbiamos apklausos sąlygų 
4 priedas


AUTOMOBILIO NUOMOS SUTARTIS

2026 m.                d. Nr. 14P-26/
Vilnius

Lietuvos Respublikos finansų ministerija (toliau – Nuomininkas), atstovaujama _____________, veikiančio (-ios) pagal ______________________ ir __________________  (toliau – Nuomotojas), atstovaujamas (-a) _________________, veikiančio (-ios) pagal ___________, toliau kartu vadinami (-os) Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, sudaro automobilio nuomos sutartį (toliau – Sutartis):

I. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Nuomotojas įsipareigoja Nuomininkui perduoti naudotis ir laikinai valdyti už nuomos mokestį materialųjį turtą – automobilį ______________________ (toliau – automobilis), atitinkantį Sutartyje, Sutarties 1 priede „Automobilio nuomos techninė specifikacija“ (toliau – Sutarties 1 priedas) ir Sutarties 2 priede „Pasiūlymas dėl automobilio nuomos“ (toliau – Sutarties 2 priedas) nustatytus reikalavimus, o Nuomininkas įsipareigoja priimti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus atitinkantį automobilį ir už jį mokėti Sutartyje nustatytą nuomos mokestį.

II. NUOMOS MOKESTIS

2.1. Nuomininkas už Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus atitinkančio automobilio nuomą įsipareigoja mokėti Nuomotojui nuomos mokestį, nurodytą Sutarties 2 priede.
2.2. Į automobilio nuomos mokestį, nurodytą Sutarties 2 priede, įskaičiuotos visos su Sutarties vykdymu susijusios išlaidos (taip pat automobilio pristatymo) ir kitos su Sutarties įgyvendinimu susijusios išlaidos.
2.3. 2.3. Sutarties 2 priede nurodyta prekės kaina turi būti perskaičiuojama:
2.3.1. kainą didinant arba mažinant dėl pasikeitusio pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM). Tokiu atveju kaina perskaičiuojama proporcingai pakeistam PVM. Toks perskaičiavimas taikomas tai prekės daliai, kuriai pagal teisės aktus taikytinas pasikeitęs PVM. Prekės kainos pakeitimas įforminamas Šalių rašytiniu susitarimu. Perskaičiuota prekės kaina įsigalioja nuo Šalių rašytinio susitarimo įsigaliojimo dienos;
2.3.2. bet kuri Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytos kainos perskaičiavimą (keitimą), kaip nurodyta Sutarties 2.3.4 papunktyje, ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, tačiau ne dažniau kaip 1 (vieną) kartą per kalendorinį pusmetį, jeigu ūkio subjektams suteiktų prekių (77.11 – Automobilių ir lengvųjų variklinių transporto priemonių nuoma ir išperkamoji nuoma) kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta šiame punkte, viršija 5 procentus:
, (proc.), kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas Ūkio subjektams suteiktos prekių indeksas (77.11 – Automobilių ir lengvųjų variklinių transporto priemonių nuoma ir išperkamoji nuoma); 
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) Ūkio subjektams suteiktos prekės kainos indeksas (77.11 – Automobilių ir lengvųjų variklinių transporto priemonių nuoma ir išperkamoji nuoma). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio susitarimo dėl Sutartyje numatytos kainos perskaičiavimo metu naudotos paskelbto Ūkio subjektams suteiktos prekės kainos indekso reikšmės mėnuo;
2.3.3. Sutartyje nustatytos kainos perskaičiavimas apskaičiuojamas pagal formulę:
, kur
a – kaina (Eur be PVM) (jei ji jau buvo perskaičiuota, tai po paskutinio perskaičiavimo);
a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina (Eur be PVM);
k – pagal Ūkio subjektams suteiktos prekės (77.11 – Automobilių ir lengvųjų variklinių transporto priemonių nuoma ir išperkamoji nuoma) indeksą apskaičiuotas Ūkio subjektams suteiktos prekės kainos pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%);
Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuota kaina „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio;
2.3.4. Sutarties kainos perskaičiavimą inicijuojanti Šalis, kreipdamasi raštu į kitą  Šalį, pateikia konkrečius Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale (https://osp.stat.gov.lt/statistiniu-rodikliu-analize?indicator=S7R260#/) paskelbtus Ūkio subjektams suteiktos prekės (77.11 – Automobilių ir lengvųjų variklinių transporto priemonių nuoma ir išperkamoji nuoma) indeksus ir Sutarties kainos perskaičiavimą pagal aukščiau nustatytas formules. Jei nei viena  Šalis neinicijuoja Sutarties kainos perskaičiavimo, Sutartyje nustatyta kaina nebus keičiama, o Nuomininkas atsiskaito su Nuomotoju pagal Sutartyje nustatytą kainą;
2.3.5. Sutarties kainos perskaičiavimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuriame nurodoma ši informacija: indekso reikšmė laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo data, indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo data, kainų pokytis (k), perskaičiuota kaina, perskaičiuota pradinė Sutarties vertė;
2.3.6. perskaičiuota kaina įsigalioja ir taikoma nuo Šalių rašytinio susitarimo pasirašymo datos. Perskaičiuota kaina taikoma tik neišpirktiems pagal Sutartį prekių kiekiams (apimtims);
2.3.7. vėlesnis kainos perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.

III. MOKĖJIMO UŽ NUOMĄ TVARKA

3.1. Nuomininkas Sutarties 2 priede nurodytą automobilio nuomos mokestį moka Nuomotojui 1 (vieną) kartą per mėnesį, Nuomotojui elektroniniu būdu, naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąją informacine sistema (toliau – SABIS), pateikus PVM sąskaitą faktūrą, bet ne vėliau kaip iki kito mėnesio 10 dienos.
3.2. Nuomininkas už Sutartyje ir jos prieduose nustatyta tvarka nurodytą automobilio nuomos mokestį sumoka Nuomotojui per 30 (trisdešimt) dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. 
3.3. Nuomininkas visas mokėtinas sumas sumoka Nuomotojui pervedimu į Sutartyje nurodytą Nuomotojo banko sąskaitą. Apie banko sąskaitos pasikeitimus Nuomotojas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo banko sąskaitos pasikeitimo dienos, raštu informuoti Nuomininką.
3.4. Sumokėjimo diena – diena, kai lėšos išskaičiuojamos iš Nuomininko sąskaitos.
3.5. Mokėjimai atliekami eurais.

IV. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai.
4.2. Nuomininko teisės:
4.2.1. reikalauti, kad Nuomotojas pateiktų techniškai tvarkingą, Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus atitinkantį automobilį ir leistų naudotis automobiliu visą Sutarties galiojimo laikotarpį;
4.2.2. atsisakyti priimti automobilį, kuris neatitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytų reikalavimų, ir reikalauti pakeisti nekokybišką automobilį pakaitiniu automobiliu per Nuomininko nustatytą protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 1 (viena) darbo diena. Pakaitinis automobilis turi atitikti Sutarties 1 priede nustatytus reikalavimus; 
4.2.3. daryti bet kokius automobilio pagerinimus ar kitokius pertvarkymus tik gavus rašytinį Nuomotojo sutikimą (papildomų apsaugos sistemų montavimas, reklaminiai užrašai ant automobilio, langų tamsinimas ir kt.);
4.2.4. naudotis kitomis Sutartyje ir Lietuvos Respublikos  teisės aktuose, reglamentuojančiuose analogiškų transporto priemonių nuomą, Nuomininkui suteiktomis teisėmis.
4.3. Nuomininko pareigos:
4.3.1. naudoti automobilį pagal jo tiesioginę paskirtį, vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytomis automobilių naudojimo taisyklėmis ir automobilio gamintojo nustatytais automobilio eksploatavimo reikalavimais, instrukcijomis bei rekomendacijomis;
4.3.2. atlikti visus nuo Nuomininko priklausančius veiksmus, kad nebūtų prarasta automobilio gamintojo garantija;
4.3.3. pranešti Nuomotojui raštu ne vėliau kaip per 8 (aštuonias) darbo valandas, jeigu automobilis yra sunaikinamas, sugenda ar kitaip tampa netinkamu naudoti, taip pat jei atsiranda aplinkybės, trukdančios valdyti ir naudoti automobilį ar užtikrinti normalias jo eksploatavimo sąlygas;
4.3.4. automobiliui sugedus, apie tai pranešti Nuomotojui, kuris savo lėšomis pristatys automobilį į oficialaus automobilio atstovo servisą Vilniuje arba kitame mieste;
4.3.5. sumokėti Nuomotojui tokio dydžio kompensaciją, kuri padengtų Nuomotojui sumažėjusią automobilio vertę, jeigu nuostoliai (transporto priemonė ar jos įranga buvo apgadinta) atsirado dėl Nuomininko kaltės, prisiimtų įsipareigojimų nesilaikymo;
4.3.6. saugoti automobilį bei Nuomotojo perduotus automobilio dokumentus, o bent vieną jų praradus, nedelsiant raštu informuoti Nuomotoją, atlyginant dėl to Nuomotojo patirtus nuostolius;
4.3.7. Sutarties galiojimo metu pagal savo poreikius ir savo lėšomis aprūpinti automobilį degalais, langų skysčiu;
4.3.8. be Nuomotojo sutikimo nenaudoti automobilio sportinio ar varžybinio pobūdžio paskirčiai, kaip mokomojo ar taksi automobilio, ar naudoti jį tokiems tikslams, kokiems jis nėra pritaikytas;
4.3.9. be raštiško Nuomotojo sutikimo negali subnuomoti automobilio ar kitaip suteikti teisę  juo naudotis tretiesiems asmenims;
4.3.10. vykdyti draudimo bendrovės nustatytų draudimo taisyklių reikalavimus;
4.3.11. prisiimti atsakomybę už teisės aktų pažeidimus bei žalą (nuostolius), padarytus tretiesiems asmenims automobilio naudojimo metu. Jeigu Nuomininkas netinkamai eksploatuos automobilį ar kitaip pažeis Sutartį, dėl ko Nuomotojas patirs nuostolių (pvz. mokesčių bei baudų tretiems asmenims mokėjimu, kt.), Nuomininkas įsipareigoja juos atlyginti Nuomotojui;
4.3.12. grąžinti automobilį su pilnu degalų baku;
4.3.13. vykdyti kitas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos  teisės aktuose, reglamentuojančiuose analogiškų transporto priemonių nuomą, Nuomininkui nustatytas pareigas.
4.4. Nuomotojo teisės:
4.4.1. reikalauti, kad Nuomininkas tinkamai ir pagal tikslinę paskirtį naudotų automobilį;
4.4.2. bet kada, iš anksto raštu įspėjęs Nuomininką prieš 2 (dvi) darbo dienas ir suderinęs patikrinimo laiką, patikrinti automobilio techninę būklę;
4.4.3. naudotis kitomis Sutartyje ir Lietuvos Respublikos  teisės aktuose, reglamentuojančiuose analogiškų transporto priemonių nuomą, Nuomotojui suteiktomis teisėmis .
4.5. Nuomotojo pareigos:
4.5.1. perduoti Nuomininkui naudojimui techniškai tvarkingą ir paruoštą eksploatavimui automobilį. Automobilis perduodamas su pilnu degalų baku;
4.5.2. iš anksto suderinus su Nuomininku, savo sąskaita, suteikti jam pakaitinį automobilį, atitinkantį Sutarties 1 priede nustatytus reikalavimus, jeigu automobilio techninis aptarnavimas, remontas ar techninės būklės patikra užtrunka ilgiau nei 1 (vieną) darbo dieną;
4.5.3. mokėti patiriamas eksploatacines išlaidas už automobilio techninį aptarnavimą, remontą ir pasirūpinti, kad automobilis būtų su sezoninėmis (vasaros ar žiemos) padangomis;
4.5.4. iki automobilio perdavimo dienos savo lėšomis apdrausti automobilį KASKO ir transporto priemonių savininkų privalomuoju civilinės atsakomybės draudimu;
4.5.5. užtikrinti nenutrūkstamą automobilio draudimą  per visą automobilio nuomos   terminą. Jeigu draudimo sutartis bus sustabdyta, nutraukta ar kitaip pasibaigs jos galiojimas, Nuomotojas įsipareigoja nedelsiant sudaryti naują draudimo sutartį pagal ankstesnėje draudimo sutartyje nustatytas sąlygas;
4.5.6. pasirūpinti papildoma apsaugos įranga, jei draudimo bendrovė tokios pareikalautų;
4.5.7. bendradarbiauti su Nuomininku Sutarties vykdymo metu;
4.5.8. atlyginti Nuomininko nuostolius, jeigu Nuomotojas nesivadovauja Lietuvos Respublikos teisės aktais ar kitaip netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį ir dėl to yra pateikti kokie nors reikalavimai Nuomininkui ar prieš jį pradėti procesiniai veiksmai;
4.5.9. savo sąskaita užtikrinti asmens duomenų, kuriuos gauna iš Nuomininko vykdydamas Sutartį, saugą:
4.5.9.1. užtikrinti, kad prieigą prie asmens duomenų turėtų Nuomotojo darbuotojai ir kiti asmenys, kurių darbo funkcijoms atlikti ir siekiant užtikrinti Nuomotojo Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymą reikalingi asmens duomenys, yra supažindinti su asmens duomenų tvarkymo tvarka ir turi konfidencialumo įsipareigojimus;
4.5.9.2. turėti pakankamas technines ir organizacines priemones, užtikrinančias reikiamą asmens duomenų apsaugą, atsižvelgiant į asmens duomenų pobūdį ir jų tvarkymo keliamą riziką;
4.5.9.3. padėti Nuomininkui vykdyti tam tikras su asmens duomenų tvarkymu susijusias pareigas (padėti įgyvendinti duomenų subjekto teises, padėti užtikrinti asmens duomenų tvarkymo saugumą (2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (toliau – BDAR) 32 straipsnis), padėti pranešant Valstybinei duomenų apsaugos inspekcijai ir duomenų subjektui apie asmens duomenų pažeidimą (BDAR 33-34 straipsniai), padėti atlikti poveikio duomenų apsaugai vertinimą (BDAR 35 straipsnis), padėti atliekant išankstines konsultacijas, reikalingas dėl vykdant Sutartį perduotų asmens duomenų tvarkymo (BDAR 36 straipsnis)); 
4.5.9.4. informuoti Nuomininką apie bet kokį Sutartimi perduotų asmens duomenų saugumo pažeidimą pateikiant BDAR 33 straipsnio 3 dalyje nurodytą informaciją, valstybės valdžios institucijų procesinius veiksmus Nuomotojo atžvilgiu dėl Sutartimi perduotų asmens duomenų ar duomenų subjektų kreipimąsi dėl Sutartimi perduotų asmens duomenų, nedelsiant, tačiau ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nuo nurodytų aplinkybių paaiškėjimo dienos;
4.5.9.5. pasibaigus Sutarties galiojimui, ištrinti visus asmens duomenis, gautus vykdant Sutartį, išskyrus atvejus, kai Lietuvos Respublikos teisės aktuose reikalaujama saugoti asmens duomenis. Kai asmens duomenys yra ištrinami, Nuomotojas privalo Nuomininkui nedelsiant raštu pranešti apie šių asmens duomenų ir jų kopijų sunaikinimą;
4.5.9.6. Nuomotojas Nuomininko prašymu ir per jo nurodytą terminą, turi teikti visą informaciją, dokumentus, būtinus tam, kad Nuomininkas galėtų tinkamai vykdyti visus teisės aktų, susijusių su asmens duomenų apsauga, reikalavimus, įskaitant poveikio privatumui vertinimą bei pranešimų apie asmens duomenų saugumo pažeidimus teikimą Valstybinei duomenų apsaugos inspekcijai. Nuomotojas turi sudaryti sąlygas ir padėti Nuomininkui arba kitam Nuomininko įgaliotam auditoriui atlikti tvarkomų asmens duomenų auditą, įskaitant patikrinimus vietoje;
4.5.9.7. Nuomotojui neleidžiama atskleisti Nuomininko asmens duomenų tretiesiems asmenims be išankstinio rašytinio Nuomininko sutikimo, išskyrus atvejus, kai tokia informacija pagal Sutartį atskleidžiama subteikėjams ir kitiems ūkio subjektams bei informaciją atskleisti įpareigoja teisės aktai. Nuomotojas, perduodantis asmens duomenis subteikėjams ir kitiems ūkio subjektams, dėl kurių buvo gautas Nuomininko sutikimas, privalo prieš Nuomininko asmens duomenų perdavimą su atitinkamu duomenų tvarkytoju (subtvarkytoju) sudaryti sutartį (susitarimą) ir joje nurodyti tokius pačius asmens duomenų apsaugos įsipareigojimus, kurie nustatyti Sutartyje. Nuomotojas atsako už savo pasirinkto duomenų tvarkytojo (subtvarkytojo) veiksmus, asmens duomenų apsaugos teisės aktų laikymąsi bei Sutartyje nustatytų asmens duomenų apsaugos įsipareigojimų laikymąsi taip, lyg šiuos veiksmus atliktų ar teisės aktų reikalavimų ar Sutarties įsipareigojimų nevykdytų jis pats;
4.5.10. atsižvelgiant į tai, kad vykdomas žaliasis pirkimas, aplinkosauginiai kriterijai prekėms nustatomi vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 4.1 papunkčiu (nustatytas Sutarties 1 priedo 7.4 papunktyje).
4.5.11. vykdyti kitas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos  teisės aktuose, reglamentuojančiuose analogiškų transporto priemonių nuomą, Nuomotojui nustatytas pareigas.
4.6. Nuomotojas garantuoja, kad:
4.6.1. automobilis niekam neparduotas ar kitaip neperleistas, neįkeistas, automobiliui nėra uždėtas turto areštas ir Nuomotojo teisės automobilio atžvilgiu niekaip neapribotos;
4.6.2. tretieji asmenys nėra pareiškę savarankiškų reikalavimų dėl automobilio;
4.6.3. teisme ar arbitraže nėra ginčų ar pretenzijų dėl automobilio, taip pat nėra kitų draudimų, ribojančių Nuomotojo daiktines teises į automobilį, kurie galėtų daryti įtaką Nuomininko netrukdomam ir tinkamam automobilio naudojimui;
4.6.5. automobiliui pilna apimtimi galioja automobilio gamintojo suteikta gamintojo garantija, t. y. garantinis aptarnavimas atliekamas oficialiame automobilio gamintojo atstovo servise, į kurį automobilį pristato Nuomotojas.

V. AUTOMOBILIO PERDAVIMO-PRIĖMIMO TVARKA

5.1. Nuomotojas automobilį pristato Nuomininkui adresu Lukiškių g. 2, Vilnius ne vėliau kaip iki 2026 m. liepos 1 d., kartu su automobilio perdavimo-priėmimo aktu (toliau – perdavimo-priėmimo aktas), kurio forma nurodyta Sutarties 3 priede „Automobilio perdavimo-priėmimo akto forma“. 
5.2. Automobilio techninę būklę, komplektiškumą ir atitikimą Sutarties 1 priede nurodytiems reikalavimams Nuomininkas turi patikrinti automobilio perdavimo metu ir, jeigu automobilis tinkamas naudoti, Nuomininkas pasirašo perdavimo-priėmimo aktą arba pateikia motyvuotą atsisakymą pasirašyti perdavimo-priėmimo aktą, jeigu automobilis turi trūkumų ar yra netinkamas naudoti.
5.3. Nuomotojas, gavęs Nuomininko raštą dėl automobilio ir (ar) perdavimo-priėmimo akto trūkumų, privalo per 5 (penkias) darbo dienas nuo Nuomininko rašytinių pastabų gavimo dienos, savo sąskaita pašalinti nurodytus automobilio ir (ar) perdavimo-priėmimo akto trūkumus, informuoti Nuomininką nurodydamas, kaip tie trūkumai buvo pašalinti, ir dar kartą pateikti Nuomininkui perdavimo-priėmimo aktą.
5.4. Automobilis laikomas Nuomotojo perduotu, o Nuomininko priimtu, Šalims pasirašius perdavimo-priėmimo aktą. Pasirašytas perdavimo-priėmimo aktas Nuomotojui suteikia teisę pateikti PVM sąskaitą faktūrą Nuomininkui. 
5.5. Automobilis Nuomininkui išnuomojamas 36 (trisdešimt šešiems) mėnesiams nuo perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.
5.6. Sutarties galiojimo metu iš anksto raštu suderinęs su Nuomininku, Nuomotojas gali pakeisti nuomojamą automobilį į kitą automobilį, atitinkantį Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus. Automobilio keitimas vykdomas Šalims pasirašant perdavimo-priėmimo aktą.
5.7. Pasibaigus Sutarčiai arba ją nutraukus Nuomotojas įsipareigoja atsiimti automobilį per 1 (vieną) darbo dieną, Nuomininkui ir Nuomotojui pasirašant perdavimo-priėmimo aktą.

VI. SUBTIEKIMAS

6.1. Susitarimas, pagal kurį Nuomotojas dalies įsipareigojimų, prisiimtų Sutartimi, vykdymui pasitelkia trečiąją šalį, yra laikomas subtiekimo sutartimi. Toks susitarimas turi būti rašytinis. 
6.2. Subtiekimo sutartis sudaroma su Sutarties 2 priede nurodytu (-ais) subtiekėju (-ais), jei Nuomotojui teikiant pasiūlymą, jie buvo žinomi. Nuomotojas iki Sutarties vykdymo pradžios privalo pranešti visų tuo metu jam žinomų ketinamų pasitelkti subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, bei apie šios informacijos pasikeitimą informuoti Nuomininką visu Sutarties vykdymo metu.
6.3. Subtiekimo sutartis nesukuria sutartinių santykių tarp subtiekėjo ir Nuomininko.
6.4. Nuomotojas atsako už savo subtiekėjų veiksmus, įsipareigojimų nevykdymą ir aplaidumą taip, lyg šiuos veiksmus atliktų ar Sutarties įsipareigojimų nevykdytų ar aplaidus būtų jis pats. Nuomininko sutikimas, kad kuri nors Sutartyje nurodytų įsipareigojimų dalis būtų vykdoma pagal subtiekimo sutartį, neatleidžia Nuomotojo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį įvykdymo.
6.5. Jei Nuomininkas turi pagrįstų įtarimų, kad subtiekėjas yra nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas, jie gali reikalauti iš Nuomotojo surasti kitą subtiekėją, kuris turėtų tinkamą Nuomotojui priimtiną kvalifikaciją ir patirtį nuomojant analogiškas transporto priemones.
6.6. Įsipareigojimams pagal Sutartį įvykdyti parinkti subtiekėjai neturi teisės subtiekimo sutartimi prisiimtų įsipareigojimų daliai vykdyti pasitelkti dar kitus asmenis.
6.7. Jeigu subtiekėjas (-ai) nepasitelkiami Sutarties 6.2-6.6 papunkčiai netaikomi.

VII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

7.1. Jei kuri nors Šalis nevykdo kokių nors savo įsipareigojimų, prisiimtų Sutartimi, laikoma, kad ji pažeidžia Sutartį. Šaliai pažeidus Sutartį, kita Šalis turi teisę:
7.1.1. reikalauti iš kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
7.1.2. reikalauti atlyginti nuostolius; 
7.1.3. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytas netesybas;
7.1.4. vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu tai yra esminis Sutarties pažeidimas.
7.2. Nuomotojas, Sutartyje nustatytu terminu neperdavęs Nuomininkui automobilio, Nuomininkui pareikalavus, moka 0,03 procento dydžio delspinigius nuo mokėtinos už nuomą sumos, nurodytos Sutarties 2 priede, už kiekvieną uždelstą dieną.
7.3. Nuomininkas, Sutartyje nustatytu terminu neatsiskaitęs su Nuomotoju už automobilio nuomą, Nuomotojui pareikalavus, moka 0,03 procento dydžio delspinigius nuo vėluojamos sumokėti sumos už kiekvieną uždelstą dieną. Delspinigiai skaičiuojami nuo mokėjimo termino pasibaigimo dienos (ši diena neįskaitoma) iki dienos, kurią mokėtina suma išskaitoma iš Nuomininko sąskaitos.

VIII. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

8.1. Nė viena Šalis nėra laikoma pažeidusi Sutartį arba nevykdanti savo įsipareigojimų pagal ją, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos. 
8.2. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir atsakomybė, esant šioms aplinkybėms, reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“.
8.3. Jeigu kuri nors Šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama informuoja apie tai kitą Šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį. Jeigu Nuomininkas raštu nenurodo kitaip, Nuomotojas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį tiek, kiek įmanoma, ir ieško alternatyvių būdų savo įsipareigojimams, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės netrukdo, vykdyti.
8.4. Nuomotojas nenaudoja alternatyvių būdų, dėl kurių gali atsirasti papildomų išlaidų, jei Nuomininkas nenurodo jam to daryti.
8.5. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 30 (trisdešimt) dienų, tuomet bet kuri Šalis turi teisę nutraukti Sutartį įspėdama apie tai kitą Šalį prieš 10 (dešimt) darbo dienų. Jeigu pasibaigus šiam 10 (dešimt) darbo dienų terminui nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės vis dar tęsiasi, Sutartis nutraukiama ir Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.

IX. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

9.1. Nuomininkas, raštu įspėjęs Nuomotoją prieš 10 (dešimt) darbo dienų, gali nutraukti Sutartį, esant šiems esminiams Sutarties pažeidimams:
9.1.1. kai Nuomotojas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį ir tokie Sutarties pažeidimai, vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalimi, laikytini esminiais;
9.1.2. kai Nuomotojas per nustatytą terminą neįvykdo Nuomininko nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus ar neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus ir dėl to negalima laiku ir tinkamai naudotis automobiliu;
9.1.3. kai Nuomotojas perleidžia savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, tretiesiems asmenims arba sudaro subtiekimo sutartį su subtiekėju, apie kurį Nuomininkas nebuvo informuotas, išskyrus atvejus, kai subtiekėjas buvo pakeistas Sutartyje nustatyta tvarka;
9.1.4. kai Nuomotojas galutiniu teismo sprendimu pripažįstamas kaltu dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 46 straipsnio 1 dalyje nurodytų nusikalstamų veikų padarymo;
9.1.5. kai Sutartis pakeičiama pažeidžiant VPĮ 89 straipsnį;
9.1.6. kai paaiškėja, kad su Nuomotoju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/24/ES dėl viešųjų pirkimų, kuria panaikinama Direktyva 2004/18/EB;
9.1.7. kai paaiškėja, kad Nuomotojas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 1 dalį;
9.1.8. kai keičiasi Nuomotojo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui.
9.2. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl to, kad Nuomotojas ją pažeidė, nuostoliai, Nuomininko patirti dėl Sutarties nutraukimo, išieškomi išskaičiuojant juos iš Nuomotojui mokėtinų sumų.
9.3. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl to, kad Nuomotojas ją pažeidė ir Nuomininkas sudaro kitą sutartį dėl automobilio nuomos su trečiaisiais asmenimis, Nuomininkas turi teisę reikalauti iš Nuomotojo kainų skirtumo bei kitų vėliau atsiradusių nuostolių atlyginimo.
9.4. Sutartį nutraukus dėl Nuomotojo kaltės, be jam priklausančių nuompinigių už automobilio nuomą, Nuomotojas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.
9.5. Nuomotojas, prieš 10 (dešimt) darbo dienų įspėjęs Nuomininką, turi teisę nutraukti Sutartį, jei Nuomininkas nevykdo įsipareigojimų prisiimtų Sutartimi.
9.6. Šalys bet kuriuo metu gali nutraukti Sutartį, pranešdamos apie tai kitai Šaliai prieš 20 (dvidešimt) darbo dienų.
9.7. Nuomotojui ar Nuomininkui nutraukus Sutartį šiame skyriuje nustatytais atvejais, Nuomotojas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties nutraukimo dienos, parengia Sutarties nutraukimo ataskaitą apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Nuomotojo skolą Nuomininkui ir Nuomininko skolą Nuomotojui. Sutarties nutraukimo ataskaitos formą nustato Nuomotojas. Nuomininkas, gavęs Sutarties nutraukimo ataskaitą, turi ją per 5 (penkias) darbo dienas nuo jos gavimo dienos, patvirtinti arba raštu pateikti Nuomotojui pastabas dėl Sutarties nutraukimo ataskaitos. Nuomotojas gavęs iš Nuomininko pastabas dėl Sutarties nutraukimo ataskaitos, privalo per 5 (penkias) darbo dienas, atsižvelgęs į Nuomininko pateiktas pastabas, ją pataisyti ir (ar) papildyti bei pakartotinai pateikti Nuomininkui. Jei Sutarties nutraukimo ataskaita nepatvirtinama, taikomos ginčo sprendimo procedūros, nustatytos Sutartyje.

X. TAIKYTINA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMAS

10.1. Sutarčiai ir jos nuostatų aiškinimui bei Sutartyje nereglamentuotų klausimų sprendimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
10.2. Ginčai, kylantys iš Sutarties ar susiję su ja, sprendžiami derybų būdu. Kilus ginčui, Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 10 (dešimt) dienų nuo pasiūlymo ginčą spręsti derybomis gavimo dienos.
10.3. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 30 (trisdešimt) dienų terminą nuo pirmojo pasiūlymo ginčą spręsti derybomis gavimo dienos.
10.4. Jeigu ginčo išspręsti derybų būdu nepavyksta, jis sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme.

XII. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1. Sutartis įsigalioja, kai Šalys pasirašo Sutartį.
11.2. Sutartis galioja iki Šalių visų Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo.
11.3. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo terminu gali būti keičiamos VPĮ numatytais atvejais.
11.4. Bet kokie Sutarties pakeitimai įforminami rašytiniais Šalių susitarimais, kurie yra neatsiejama Sutarties dalis.
11.5. Nuomininko ir Nuomotojo asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
	
	Už sutarties vykdymą atsakingi asmenys

	
	Nuomininkas
	Nuomotojas 

	Vardas, pavardė
	
	

	Pašto adresas 
	Lietuvos Respublikos finansų ministerija, Lukiškių g. 2, 01512 Vilnius
	

	El. paštas
	
	

	Telefonas
	
	


11.6. Už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal VPĮ 86 straipsnio 9 dalies nuostatas atsakingas Lietuvos Respublikos finansų ministro 2023 m. balandžio 27 d. įsakymo Nr. 1K-158 „Dėl Lietuvos Respublikos finansų ministerijos viešųjų pirkimų“ 4.2 papunktyje nurodytas asmuo – Veiklos valdymo departamento Viešųjų pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė Jurgita Dambrauskienė.
11.7. Šalys susirašinėja lietuvių kalba. 
11.8. Nuomininko ir Nuomotojo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti siunčiami Šalių rekvizituose nurodytais pašto adresais, elektroninio pašto adresais arba įteikiami asmeniškai Šalių atstovams. Šaliai pranešus kitą adresą, dokumentai privalo būti siunčiami (įteikiami) naujuoju adresu.
11.9. Jeigu Šaliai reikia pranešimo gavimo patvirtinimo, ji nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jeigu yra nustatytas atsakymo į rašytinį pranešimą gavimo terminas, Šalis pranešime turėtų nurodyti reikalavimą patvirtinti rašytinio pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju Šalis imasi priemonių, būtinų jos pranešimo gavimui užtikrinti. Pranešimai neturi būti nepagrįstai sulaikomi arba delsiami išsiųsti.
11.10. Apie visus Šalių rekvizitų pakeitimus Šalys privalo raštu informuoti viena kitą per 3 (tris) darbo dienas nuo rekvizitų pasikeitimo dienos. Šalis, per nustatytą terminą neinformavusi kitos Šalies apie rekvizitų pakeitimus, negali reikšti pretenzijų, kad kita šalis netinkamai įvykdė savo įsipareigojimus, jei išsiuntė pranešimus arba atsiskaitė pagal paskutinius žinomus kitos Šalies rekvizitus.
11.11. Sutartis sudaroma vienu egzemplioriumi lietuvių kalba ir pasirašoma Šalių elektroniniais parašais.

XII. SUTARTIES PRIEDAI

12.1. Visi Sutarties priedai yra neatskiriamos Sutarties dalys. Kilus ginčams dėl Sutarties ir jos priedų teksto skirtingo interpretavimo, Šalys įsipareigoja vadovautis Sutarties tekstu.
12.2. Sutarties priedai:
12.2.1. „Automobilio nuomos techninė specifikacija“ – 1 priedas;
12.2.2. „Pasiūlymas dėl automobilio nuomos“ – 2 priedas;
12.2.3. „Automobilio perdavimo-priėmimo akto forma“ – 3 priedas.

XIII. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI
	
NUOMININKAS
	
NUOMOTOJAS

	Lietuvos Respublikos finansų ministerija
	

	Juridinio asmens kodas 288601650
	Juridinio asmens kodas 

	
	PVM mok. kodas 

	Lietuvos Respublikos finansų ministerija, 
Finansų įstaigos kodas 40400
	Bankas, banko kodas  

	A. s. Nr.: LT37 4040 0636 1000 0170
	A. s. Nr.: 

	SWIFT BIC kodas: MFRLLT22XXX
Pašto adresas: Lukiškių g. 2, 01512 Vilnius
	
Pašto adresas: 

	El. pašto adresas: finmin@finmin.lt 
Tel.: +370 5239 0000

Ministerijos kancleris

	El. pašto adresas: 
Tel.: 

Direktorius
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3 priedas

(Automobilio perdavimo-priėmimo akto forma)

AUTOMOBILIO PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS

2026 m.                           d.
Vilnius

	................................................................ (toliau – Nuomotojas), atstovaujamas (-a) .................................................., veikiančio (-ios) pagal .............................................................., ir Lietuvos Respublikos finansų ministerija (toliau – Nuomininkas), atstovaujama ................................................., veikiančio (-ios) pagal ........................................................... (toliau – Šalys), vadovaudamiesi (-osi) 2026 m. ........................... d. automobilio nuomos sutartimi Nr. ....... (toliau – Sutartis), sudaro šį automobilio perdavimo–priėmimo aktą:
1. Nuomotojas perduoda Nuomininkui, o Nuomininkas priima:
Automobilį (automobilio markė ir modelis), kėbulo Nr.__________________________, Valst. Nr. ___________________________
Kartu su automobiliu perduodama:
	1.
	

	2.
	

	...
	


2. Pastabos: 
2.1. Automobilis yra techniškai tvarkingas (arba fiksuojami pastebėti trūkumai);
2.2. Automobilio spidometro parodymai (rida) – _____km.;
2.3. Degalų likutis (kiekis) – _____ ltr.
3. Nuomininkas priimdamas patvirtina, kad Nuomotojo perduodamas automobilis atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.
4. Perdavimo-priėmimo aktas pasirašomas vienu egzemplioriumi lietuvių kalba ir pasirašoma Šalių elektroniniais parašais.



Automobilį perdaviau:			Automobilį priėmiau:
_________________________		_____________________
(pareigos, v. pavardė, parašas)			(pareigos, v. pavardė, parašas)


